
 

Σελίδα 1 από 4 
 

 

 

LECTIONES 16-36 

ΚΕΙΜΕΝΑ 

 “Tam prope a muris habemus hostem! Itaque cavete periculum, tutamini patriam. 

Opibus urbis nolite confidere. Fiduciam, quae nimia vobis est, deponite.... Mementote rem 

publicam in extremo discrimine quondam fuisse!” 

 quotiescumque avis non respondebat, sutor dicere solebat “Oleum et operam 

perdidi”. Tandem corvus salutationem didicit et sutor, cupidus pecuniae, eum Caesari attulit. 

Audita salutatione Caesar dixit: “Domi satis salutationum talium audio”. 

 Sed paulo post filius eius castra hostium praeterequitavit et a duce hostium his verbis 

proelio lacessitus est: ..... Tum adulescens, viribus suis confisus et cupiditate pugnandi permotus, 

iniussu consulis in certamen ruit; et fortior hoste, hasta eum transfixit et armis spoliavit... Sed 

consul, cum in castra revertisset, adulescentem, cuius opera hostes fugati erant, morte 

multavit. 

 Haec postquam domestici Scipioni rettulerunt, is fores reserari eosque intromitti iussit. 

Praedones postes ianuae... venerati sunt et cupide Scipionis dextram osculati sunt. 

 

Α1. Να γράψετε στο τετράδιό σας τη μετάφραση των αποσπασμάτων: «Opibus urbis... fuisse!”» 

και  «Tum adulescens,.... morte multavit.» 

 

Μονάδες 20 
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Σελίδα 2 από 4 
 

 

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 

Β1.  Να αντιστοιχίσετε κάθε συγγραφέα της στήλης Α με το λογοτεχνικό του έργο της   στήλης 

Β. 

 ΣΥΓΓΡΑΦΕΑΣ  ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΚΟ ΕΡΓΟ 

1 Μάρκος Τύλλιος Κικέρων α «Για τη φύση των πραγμάτων» (“De 

rerum natura”) 

2 Ιούλιος Καίσαρ β «Αινειάδα» (“Aeneis”) 

3 Σαλλούστιος Κρίσπος γ Απομνημονεύματα 

4 Λουκρήτιος δ «Μεταμορφώσεις» (“Metamorphoseon 

libri”) 

5 Πόπλιος Βεργίλιος Μάρων ε 14 ‘φιλιππικοί’ λόγοι 

6 Κόιντος Οράτιος Φλάκκος στ «Για την αρχιτεκτονική» (“De 

architectura”) 

7 Οβίδιος ζ «Η συνωμοσία του Κατιλίνα» (“De 

Catilinae coniuratione”) 

8 Τίτος Λίβιος η «Ύμνος της Εκατονταετίας» (“Carmen 

saeculare”) 

9 Βιτρούβιος θ 25 βιογραφίες διάσημων Ελλήνων & 

Ρωμαίων, κυρίως στρατηγών 

10 Κορνήλιος Νέπως ι “Ab urbe condita” 

          Μονάδες 10 

 

Β2.  Να εντοπίσετε στα παραπάνω κείμενα από μία ετυμολογικά συγγενή λέξη της λατινικής για 

καθεμιά από τις παρακάτω λέξεις της νεοελληνικής γλώσσας: 

μουράγιο, διδασκαλία, αετός, πυγμαχία, επιδέξιος  

         Μονάδες 10 

 

Γ1α.  Στο 1ο και το 3ο κείμενο να εντοπίσετε δύο (2) ουδέτερα ουσιαστικά της γ’ κλίσης (μονάδες 

2) και να τα μεταφέρετε στην ίδια πτώση του άλλου αριθμού (μονάδες 2).  

         (Μονάδες 4) 

Γ1β.  Να γράψετε τους τύπους που ζητούνται για καθεμιά από τις παρακάτω λέξεις/συνεκφορές: 

         urbis: τη γενική πληθυντικού 

         prope: τον ίδιο τύπο στον υπερθετικό βαθμό  

         nimia: την αιτιατική πληθυντικού του ιδίου γένους στον υπερθετικό βαθμό  

         dextram: την αφαιρετική ενικού στο ουδέτερο γένος στο συγκριτικό βαθμό 

         fortior: το επίρρημα  θετικού βαθμού που σχηματίζεται από το επίθετο  

         avis: την αφαιρετική πληθυντικού 

         filius: την κλητική του ίδιου αριθμού 

         his verbis: την αιτιατική του άλλου αριθμού 

         cuius: τη γενική πληθυντικού στο ίδιο γένος 



 

Σελίδα 3 από 4 
 

          

 

domi: τη γενική πληθυντικού 

          (Μονάδες 11) 

          Μονάδες 15 

Γ2α. solebat: να γραφούν τα απαρέμφατα και οι μετοχές του ρήματος (για τους περιφραστικούς 

τύπους να ληφθεί υπόψη το υποκείμενο): 

          (Μονάδες 7) 

Γ2β. Να γράψετε τους τύπους που ζητούνται για καθένα από τα παρακάτω ρήματα (για τους 

περιφραστικούς τύπους να ληφθεί υπόψη το υποκείμενο): 

        ruit: το γ’ ενικό της υποτακτικής του μέλλοντα  

        revertisset: τον ίδιο τύπο στον παρατατικό 

        attulit: το β’ πληθυντικό προστακτικής ενεστώτα της ίδιας φωνής και το β’ ενικό οριστικής              

ενεστώτα της άλλης φωνής 

        permotus: το γ’ πληθυντικό υποτακτικής υπερσυντελίκου  

        reserari: το απαρέμφατο μέλλοντα  

        cavete: β’ πληθυντικό οριστικής παρακειμένου της ενεργητικής περιφραστικής συζυγίας 

        didicit: το ίδιο πρόσωπο στην υποτακτική του παρατατικού 

          (Μονάδες 8) 

Μονάδες 15 

 

Δ1α. Να αναγνωρίσετε συντακτικά τους παρακάτω όρους: 

         vobis:  είναι……………………………………… στο……………………………………….. 

         pecuniae: είναι……………………………………… στο……………………………………….. 

         hoste:  είναι……………………………………… στο……………………………………….. 

         domi:  είναι……………………………………… στο……………………………………….. 

        confisus:  είναι……………………………………… στο……………………………………….. 

          (Μονάδες 5) 

 

Δ1β. «et sutor, cupidus pecuniae, eum Caesari attulit»: Να μετατρέψετε την ενεργητική σύνταξη 

σε    παθητική. 

          (Μονάδες 5) 

         «permotus»: αναλυθεί η μετοχή στην αντίστοιχη δευτερεύουσα επιρρηματική πρόταση, 

ώστε να δηλώνεται εσωτερική, λογική διεργασία. 

           (Μονάδες 5) 

           Μονάδες 15 

 

Δ2α. «cum in castra revertisset»: Να αναγνωριστεί η δευτερεύουσα πρόταση (εισαγωγή, 

εκφορά, ακολουθία χρόνων, λειτουργία). 

           (Μονάδες 10) 

 



 

Σελίδα 4 από 4 
 

 

 

 

Δ2β. Να δηλωθεί το ίδιο νόημα με άλλο τρόπο: 

         nolite confidere, (fortior) hoste, paulo post  

          (Μονάδες 3) 

         “Oleum et operam perdidi”: Να μετατρέψετε τον ευθύ λόγο σε πλάγιο με εξάρτηση από το     

sutor dicere solebat. 

          (Μονάδες 2) 

          Μονάδες 15 

 

 


